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NAPOMENA 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Delegacije 

Predmet: Rezultat glasovanja 

Stajalište Vijeća u prvom čitanju s ciljem donošenja UREDBE 
EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA o privremenom odstupanju od 
određenih odredbi Direktive 2002/58/EZ u pogledu tehnologija koje 
pružatelji brojevno neovisnih interpersonalnih komunikacijskih usluga 
upotrebljavaju za obradu osobnih i drugih podataka u svrhu borbe protiv 
seksualnog zlostavljanja djece na internetu 

– donošenje stajališta Vijeća u prvom čitanju i obrazloženja 

Vijeća 

– ishod pisanog postupka dovršenog 2. srpnja 2026. 
 

Ishod glasovanja o navedenom zakonodavnom aktu nalazi se u Prilogu 1. ovoj napomeni. 

Referentni dokumenti: 
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Datum odluke Corepera (dio 2.) o primjeni pisanog postupka: 1. srpnja 2026. 

 

Izjave i/ili obrazloženja glasovanja nalaze se u Prilogu 2. ovoj napomeni. 
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PRILOG 2. 

Izjava Italije 

Italija snažno potvrđuje svoju čvrstu predanost borbi protiv iznimno ozbiljnog problema seksualnog 

zlostavljanja i iskorištavanja djece na internetu. Nakon poziva predsjednice Europskog parlamenta 

Roberte Metsole da se u drugom čitanju postigne dogovor o takozvanoj privremenoj uredbi, Italija 

namjerava odgovoriti u konstruktivnom, pragmatičnom i kooperativnom duhu. 

Stoga, kako bi se osigurao potreban kontinuitet mjera izvršenja i kao odgovor na poziv predsjednice 

Europskog parlamenta, Italija izražava potporu donošenju regulatornog okvira kojim se preuzimaju 

odredbe Uredbe (EU) 2021/1232, u trajanju koje bi, nadamo se, omogućilo donošenje i stupanje na 

snagu trajnog režima. 

Međutim, Italija smatra da je ovom prilikom važno podsjetiti na ozbiljne bojazni i rezerve koje su 

već izražene u nacionalnoj izjavi priloženoj zapisniku sa sastanka Corepera održanog 

28. siječnja 2026. 

Te se rezerve odnose na specifične i ključne materijalne aspekte koje je potrebno temeljito 

razmotriti u daljnjem radu na dugoročnoj uredbi o materijalima koji sadržavaju seksualno 

zlostavljanje djece: 

• povjeravanje ovlasti za skeniranje privatnim subjektima: Italija ponovno ističe svoje 

snažno protivljenje donošenju regulatornog okvira kojim bi se u praksi pružateljima usluga, 

odnosno privatnim i uglavnom neeuropskim subjektima, dopustilo da provode aktivnosti 

masovnog skeniranja i otkrivanja, 

• kriteriji proporcionalnosti: kako bi se spriječilo da aktivnosti otkrivanja koje provode 

pružatelji usluga dovedu do općeg praćenja, na te bi se aktivnosti trebala primjenjivati stroga 

proporcionalnost. Nadalje, kako bi se zaštitila osjetljiva ravnoteža između legitimnih potreba 

tijela kaznenog progona i poštovanja temeljnih prava, takve bi aktivnosti trebale biti 

ograničene isključivo na poznate materijale koji sadržavaju seksualno zlostavljanje djece, 

• sudski i institucionalni nadzor: Italija ponavlja da je potrebno osigurati da neovisne treće 

strane (pravosudna ili upravna tijela) provode odgovarajuće institucionalne zaštitne mjere i 

djelotvorne mehanizme kontrole nad aktivnostima otkrivanja. Takve su zaštitne mjere 

neophodne za zaštitu prava korisnika,  
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• šifriranje s kraja na kraj: Italija i dalje smatra da iz područja primjene buduće uredbe, kao 

i iz svih aktivnosti otkrivanja, izričito treba isključiti sadržaje zaštićene šifriranjem s kraja na 

kraj radi zaštite kibernetičke sigurnosti i povjerljivosti komunikacija. 

Naposljetku, Italija ponavlja da se privremeno preuzimanje ranijeg privremenog režima mora 

smatrati izvanrednom mjerom. Ovim pozitivnim glasovanjem ne dovodi se u pitanje stajalište Italije 

o navedenim pitanjima u pregovorima o dugoročnom režimu, koje će se i dalje temeljiti na potrebi 

da se osiguraju potpuno poštovanje temeljnih prava i zaštita osobnih podataka. 
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